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Principal Propoſitions for greund 
| Fftbelal ſtorie, if E 


He old Teſtament is all writte every book 
in Adams tongue : But ſome part of ſome 
books : are in other tongues, 2s ey. 70.77. 
5 one verl. is in Chaldy:for a meſſage to the 
Chaldeans. And Danicls viſions : while 
the affliters and afflicted have no playne 
deſcription: & the Iewes no danger: for being Gods peo- 
ple for whome the kingdomes there be conſumed for 
afliting our Lords houſe. Alſo certeyn Epiſtles and litle 
ſpeach in the ſame argument are in Syriaque: in Ezra. 

2. AlltheoldTeſtament is called the law: by Thal- 
mudiques and by the new Teſtament. 

3- Thetonguecafter Bable was built, remaynedone- 
lyin the faithiullofEbers houſe: and in them onely con- 
tinued the namcof Ebrewes: as perpetually oppoſite to 
the builders of Babel:to whome Eber preached thatthcir 
tongues ſhould be devidcd. 

'4+ WhenlTuda onely of whole tribes cleaved to God 
and thereſt ſcattered loſt thcir tongue , itis called the 
lewes tongue. Neh. 13. 

5. When all tribes yet abode in Canaan, it was called 
the tongue of Canaan. Ef. 19, 

6. Thelewes being in Babylon 70 yeares,the poor 
of them, loſtthe tongue: and ſone after the returncit cca- 
ſedfrom comon vſe: But ſuch-as ſpent their time in the 
law, Icft expoſitions of wordes hard,as rarc in the lawe: 
but uluall in ncrc tongues. 
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7. Thelewes returned ſpakea tongue mixed of the lawes 


and ſyriaque : ſwallowing up throte letters : as Chet 
and Am, & Alelph: So Lazar, is of Eleazar. Luk. 16. in 
finite in Thalmud Ieruſalemy. 

8.: This tongue-of the Iewes is called Ebrew in the 
New Teſtament. | 

9.Grimarians haue fro Ezra,age from age taken order 
that by manifold meanes no lctter of the law could be 
loſt. Their rules be.called Maſſorcth : and wecall theſe 
grammarians Maſlorites . 

to. The tongue is full of wit: arguing Adams ſharp. 
nes : and in 848. margent readings, the holy Ghoſt &- 
poundeth ſo many in the text, They do the ſcripture 
orcat iniurie that ſay the text was in thoſe 848 places 
corrupted in Babylon. The text ſtill is the” nrter, foran 
exerciſcd wit: & without the margent it is ſure & pure: 
but both muſt go togerher to makea perfect Biblc: which 
for charaQers 22. vowels and accents was under Moſcs 
in the ſame forme as this day: as the work riphereth 1- 
rael wiſely tcſtifierh. The Law vowclled and unvoyel- 
led was fo at the firſt: the vowelled for certainty: the 
unvowelled for expedition in writing:ſufficient forordi- 
mary uſe : while the tongue was in dayly uſe. 


Concluſion of the old Tefament. 

Theſe books onely make the old teſtament: and haue 
perfect wiſedome : and it is a moſt haynous contemptot 
the Etcrnal King to make any book more part of the old 
Bibleor Teſtament. The Apocrypha every book, have 
gralle wickednes & injugic in them,againſt < 


etruc holy: 


Arg | 


for ground of the holy ſtory. I 
And Toby and Iudith —_— ns moſt evident 


heth pre in Iewes manner of exerciſe for fablcs: 8 their 
5. if. indnes was unſpeakeable and their wickednes untolle- 


rable, who being Doctours would defend them aftex 
the | moſt learned reproey. A Turky leprous ſlave might as 
| ſeemly be placed in ſeat,cheek by cheek, betwixt two the 
rder | beſt Chriſtian Kings; as the wicked *Apocrypha betwixt 
| be | both tcſtaments. And no monſtre of many legges,armes, 
noſe | or heades can be more ugly; then the Apocrypha would 
make the holy Bible. Iewes{koph them: and Grecia'i 

ap- | made Turky , for honouring of them: & C hriſtian glo- 


a. | ryisſtainedinthatTewes accuſe them to Turkes: as hol- 
ure | ding Athean fables ſad matter in the doctrine of ſalvation. 
ou Allthat love not the Lord Icſus Chriſt , wilbe Anathema 
ran Maran Atha : They who keep not his commandement 


Ire: forbidding regard to Iewiſh fables : wherein Tobi 
ich paſſerh all in impictie: _ Therfore ſuch regarders of the 
os | Apocryphaatter warning wilbe Anathema Maran Atha, 


vel. . The new T eiiament, 
the | 
di . The new Teſtament was all original in Greck: S, 


Mathews Goſpell was written at the firſt by that hea- 
venly oratorious Greek which now we have: and ifthe 
holy Ghoſt had written it in the Iewes Ieruſalem Ebrew, 
aye the holy lerned of old time would have kept it with more 
tof | care then Iewellers all precious ſtones. 
old | © Weaccule antiquitie of great vngodlynes when we 
ave | Tay S- Mathew wrote in Ebrew: But antiquitic!oſt that 
Golpecl, 
: I 


Principal Poſitions 
- - $o S, Paul wrote in Greek to the Ebrewes, in thoſe 
ſyllables which we haue to this day : and the ſtile hath 
alluſions which the Icwes tongue hath not;which ſhey. 
cth the originall to be in Greck. 


How of old time God advanced the Greek 
tongue, to be a preparative to 
the Greek Teſtament, 


When God diſſolved the kingdome of Iudah, then he 
= the Greeks firſt a mind to trimme their tongue: 2, 

;/irutus Tyrant of Athens firſt brought Homer into e. 
ſteem. Uſing Ariſtarchus to examine copics : and parting 
Iiades and Odyſſean by the Greek Alphabet ; & cau- 
ſed Homerto be read and learned of children more then 
ours learne the Bible. Now Piliſtrutus was of Nabucho. 
donoſors age : and Solon: and Theogius , and Pho- 
cyllides , who brought proverbs and ſentences into fine 
Greek: Lyriques and Tragiques and Comedes,8& Hip- 
pocrates & Democrites, and Hiſtoriques, Hellanicus & 
Hcrodotus and Tlucidides and Xenophon: and Philoſo- 
_ Plato & Ariſtotle, & the brauc ten Oratours after 

focrates floriſh, and by Emperour Alexander Greck 
came to a moſt high perfe&ion: and the Iewes did ſtudy 
it, earneſtly : warned by Danicl, that they ſhould be 
long under the Weſt. Alſo God uſed a miraculous grace 
to bring the Greek tongue & the Tewes over South, Eaſt, 
and North, The Macedonian Lagidz who reigned 
in Egypt ſubdued xgypt & Arabia by Greck ſouldicrs: 


by Grecks rulcd them 1n all rownes: and ſo forced them 
[0 


ofe 
ath 
We 
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to fpcak Greek and Ha or 024g Agayn, Se- 
ku-u5 Nicato: had Syria & from it LXXII. kingdomes 
North cad Eaft : and built townes of Greek names & 
filled them with Greeks : keeping the Eaſt in ſubicRion 
by Greeks: And becauſc Ptolemy Lagides t1r(: heald Tu- 
dea: and was robbed of it by Antigonus , and Seleucus 
force overthrew him, ina new partition Syria falling 
to Seleucus: Iudca reckoned part of Syria, was in time 
claymed to belong to Seleucus. And hence both king- 
domes warred for Iudga : and interchangeably con- 
quering ſcattered Tewes over all their countries: & both 
holding much of lefſe Aſia and Grecia, ſcattered them 
into the four windes of heaven : and Greek ITewes are 
moſt mentioned in the New Teſtament, Now the 
LXXII. tranſlating the Law into Greek: it alſo was ſcat- 
tered over the world : and the ſtory was made knowen 
before the tyme of our Lords incarnation: and an eaſy 
way made for the holy Apoſtles: to ſhew the incarnatio 
os the reſurrection to betheir difference frs the ſcribes: 
& their going through all Greeks being fiſhers of Gali- 
lie, or Tent makers, with S. Luke the Proſelyte of An- 
ioch, make all Greek ſoiles amazed at their learning: up- 
onfix hundred yeares preparation by God to adyaunce 
Greck and to ſcatter Iewes over all, 


0 peRation of good. 


xA. ſhort Oration of the Bibles 
u* 4 tranſlation. 
MOLD2GDt 117 AS 3 cio: | 
He Kings'care: to-hane the Law & Goſpel lear: 
” | nedlytranſlated, hath ſtirred much ſtudy & ex. 
Andall true harted ſubieds 
wilbc ready ta furtherance. Andas the work requircth 
fp1many eycs as Argus, not he of Nafo , with one huns 
dred but hevf Acſchylus with'ten thowſand: fo ig 
cannot be unprofitable to ſhew rules wherupon tran- 
flaters muſt go: and the knowledge of that will brecde 


judgement.m-all the people, Wherctore thele few rules 


ſhall-be oftved: to all ſage judgement! 
| 1; Great care ſhould be to exprefle proper Ebrew 
hamesasthe new Teſtament doth, Luke 3.1n our Lords 
Fathers from Mary & Ely to Adam: and in other words 
28S Boſor for Beor, Num. 23. - So Mageddon not Me- 
giddo. So the: Lxx ſhouwld be followed where the hea 
then folow them: As in Regma , not Raama, Gen. 10, 
And Ptolcmyes negligence herein will cauſe excecding 
grcar diſturbance. | 

2. The holy Apoſtles:in the new Teſtament tranſlate 
very much of the old:asall the twelve Iewels, Ex. 28. ig 
Apoc.21.A tranſlater ſhould firſt make him a Dictionary 
of all ſuch words, and beare all in mind through all the 
old Teſtament. So he ſhould be much holpen in hid 
matter : Let theſe examples be uſed. 1t s4ayd,Exod.28 
that the Patriatches ſhould be graven according to their 
birth . This ſpeach is two- wayes:taken+ cyther with- 


out regard of one mother; who faſt bare ſome, that all the 


brethrow 


| A [hort Oration of the Bibles tranſlation. "D 
Srithren ſhould be together :- or by the birth of the firſt 
ſonne'to the mother: that Iſachar & Zabulon borne at- 
t& Dan and Nephthali, ſhould be joyned to their bre- 
thren: & Iſachar not Dan haue the Saphir: as he hath 
the ſecond foundation mm the Revelation: and Dan haue 
Edhem ofHyacinth, as Leſem the towne: Indg. 18.and 
the fouridation laſt ſave one. Apoc.21. Here the Apoſtles 
teach $1s/to uſe Argus eyes. And the beſt Thalmudiques 
aorec with them: and ignorance herein diſturbeth all the 
Bible. So the Apoſtles warne clofly that Iacob bought 
oroundfor ſheep, Gen. 3 3.by the Lxx:; (till for that word: 
&by the three Chaldy paraphraſtcs, not for money : as 
Rabbines wiſh, to check our text, Act. 7. which place 
thus ſpeaketh.Iacob died in Egypt: and the Patriarches, 
which were carried toSychem: and they were pur in 
grave: thatwhich Abraham bought for price of money; 
That fromthe ſonne of Emor the Sychemite. Here price 
of money diſtinguiſhed Tacobs grave from the Patriarks 
bought tor ſheep . Some cvring here made wrack. 

3. 1o this kind Nazor,Eſfay 11. tranſlared Nazorxzus, 
Mat, 2. might be referred : where the very Thalmud in 
Sancd. in Cheleck makes Nazor a plant ſpringing, to be 
a propre name of Mefſias. Infuch the conſent of the 
King and whole nation ſhould be required: as the matter 
is not{oone conceayed: but of great light when 1t 1s ac- 
cepted, 

4. The Ebrew tongue is full of equivocations: bc- 
cauſe God would not have the' wicked contemners to 
meddlc with it : as for Bab&.,to looſe it-altogether: yea 
&by notation men are often named: as Bazachias for. Je 

. hoidagh 


16 A ſhort Oration 
hoiadagh. Math 23, and Iercmie for Zacharie. Math. 24,z 
rranſlater ſhould note ſuch;& make the eaſy tothe unlear. 
ned: ſpecially equivocations : whereof I will bring fome 
examples forall the hardeſt. 
I. Gen. 2. 
God planted a yu in Eden, and there placed man 


which he had-made:and God commaunded man, ſaying: 
of the tree of knowledge of good and evil, THOU ſhalt 
not eat, Here by thou the man and woman be conteyned 
as ſhe ſpcaketh to the ſerpent of the comaundement give 
to both : to her, and to her huſband .. A reaſon of the 
ſpeach ſingular is rendred by telling how they were one 
fleſh. And mariagebooks which fayd, the womanwas 
formed in Paradiſe, have an overſight. For the comman- 
dement went not before the creation of the woman: but 
The had it as well as Adam, and in the ſame terme T hou: 
For the etcrnall God had ſeen it was not good for manto 
be alone; and built the rib into a woman. In this place 
many eyes ſhould look about. x 
Gen. 4- 

Alſo to Sem was borne a ſonne,and he called his name 
({orrowtul) Enos. Then had ſprong prophancneſſein 
ſted of calling vpon the name of the Eternall 

Gen. 11.31. 

They went forth with them: that is with Thara & A- 
braham cloſly made counſeller of the iorney. 7 gether, 
is of another meaging. 

Gent 44+ 5+, 
. TIsnot this the cup where my Maiſter drinketh:& for 
which he would make ſerch. Not,in which he mop 
C 
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of the Bibles tranſlation, in 
oy".  _ Exod. 12.40. * 
i” The Peregrination of the Children of Ifrael when they 
had ended their dwelling in Egypt , was tour kundred & 
thirty yeres. Others bury Moyſes before the Law. 
whe AR. 13. forthe Iudges tymes. | 

Godgaue them Iudgcs, after a fort 450. yeres . Not, a- 
bout the ſpace of 430, yeres . So Ioſuahs warres and Da- 
vidſhould haue no time to be in the world. 

2 Chron. 16. 

In the thirty ſix of the kingdome ( not reigne )of Aſa, 
Baaſa came up againſt him, That is in 36. ſince the king- 
dome of Iuda then Afaes kingdome was partcd from [Itra- 
c.Baaſawarring in 36.0f Afaes reigne was dead ten yeres:; 
and ſo ſhould warre ten yeres buryed. 

1 King. 8. 

loram died 40. yeares old . And Ochozias his ſonne 
reigned in his ſted: twcntic and two yeres old: a Ben of 
22, yeres was he when he began to reigne, 

2 Chron. 22. 

A Ben of 42. yearcs was he, Ben meanethas wel a lot, 
as age : as Ben of death: one lotted to die. So in the 42. 
of his mothers houſe: when it was horribly overthrown, 
hefel into that forty twoyeres Lot. Bad tranſlation ma- 
xeth him twoyercs elder then his father & twentic yeres 
elder thenhimſelf, 

Tohn. 18, 
Paſcha ſignifieth the Libe cat& on one night of all alike: 
&anoxe or Ram offred at the ſame time; which might 
be cate two daycs. Here tranſlaters ſhould haue the Kings 
colcnt to leave a playn differtce for diſtin&tis of zquivo- 
catis, Ard crrors in theſe places hauemuch A us: 
IE 2 wR2IG 
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wher ſkill in xquivocation had holpen all, Wicked tables 
would inferrethat Chriſt kept not the law. 

$5. /Whean latter Prophets cite the ſyllables of the for. 
mer,as Ieremies lamentations citeth the ſyllables of ma. 
ny former, all thofe muſt be tranſlated in'the ſame {yllz. 

les. 

6. Speciall words of controverſie,as Petra God Mat.16 
and Ctiſtes Rock. 1. Pet. 4. Nephes, ſoule, orI, Thou, 
He, any one: &ſcheol, death, or grave: The tranſlation 
of theſc ſhould not paſle without great conſent; So Da, 
niel Eccleſiaſtes and Iob: which all I haue tranſlated:but 
I wiſh every learned man to hauc thoſe books ſcyerall,be. 
. forcthcy were joyned to the whol Bible: ſpecially the 
XIX of Iob, concerning the redcemer & the reſurrecti- 
6.There the Iewes vniverſally made Metrcerus ſtagger: & 
Greeks keepa louf: and Latines many . Such a matter 
ſhouldnot paſſe withour:long debating. 

7. Nonefſhould beare {way in tranſlating but the able 
toſhew 'what the Thalmudiques ſayd to every word of 
the law : andthe able to diſcerne the foure varieties of 
the Apoſtles Greek:how much is in the heathen ſort:how 
much after rhe Lxxij. what the Apoſtles better tran(late; 
and what they ſpeak as did Thalmudiques , 


Conclaſcon. 


Theſe rules being obſerved, a tranſlation of good eſtcme 
and provoking mp to reading of the Bible,might 


be ſoundly accompliſhed. 
Principali 


- 
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Principal Poſitions in the holy ſtory: 
ard of the Apocrypha: 


F AReat matters ſhould be knowen commonly:ſome 
(qeter I wil brieflytouch. 

1. When God had made the world, and gave 
Adam authoritie ,he Ictt Adam to be deceived, the day 
that he was created : and then when Adam was judged, 
the Devils which ſpake in the ſerpent were curſed: who 


had fallen a little before : and rhe ſerpent is curſed: And' 


the carth, and Adam condemned to naturall death: and 
to painful lite : and Eve to fore travel: and Chriſt is pro- 
miſed a deſtroyer of Satans works: wherein the hope of 
the new world is cotcyned. Nowat this David wondreth 
thatall things ſhould be ſubic& toman : to one made 
inferiour to Angels in his paſl:on,but by conquering him 
who had the powerof death, crowned with honour and 
ory . 
5 that Adam and the woman were clothed of God 
with ſkinn's,we muſt gather that God brent the carcal- 
ſes with fire from heaven, for a ſacrifice: and taught Ada 
to ſacrifice: and God reſted from creating the ſeventh 
day: and Adam in it mcditatcd vpon redemption in 
Chriſt . 
3. Man is called by ſundry names; Adam, as taken out 
of Adame the carth. 
Ith,of heat: Eſh meaneth fyer. 
Gebher: ſtrong. 
Enofh, forrowtull. No infidels in all the Bible cal 
Man,Adamas, not knowing the creation of Adam: but 
9 the 
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the Chaldeans kept Enoſh: Dan. 2, the name of ourſy, 
rowful caſe, 

4. Evcis life: called ſo in memorie of the promiſe in 
Chriſt. 

5. Cain is poſſeſſion: Abel vanitic. They teach in 
their names that all poſſeſſion in this world is vanitie, 

6, Many children mo they had. Forthe commaunde. 
ment to increaſe was to have cheit effect ik the firſt: But 
onely they are named that touch us. In the death of A, 
bel the iuſt, the death of Chriſt was ſhadowed. 

7. Seth is named ſetled : as to continue poſteritic 
when all orhers periſhed in the flood, Balaam, Num.z,, 
calleth men the Canes of Seth, 

8. Enoſh was borne when prophaneſle ſprang in ſted 
of calling vpon the name of God. Wherefore Seth called 
him Sorowful becauſe Cains houſe had corruptcd all his 
brethren:to worſhip creatures : to haſten the curſe bythe 
flood vpon the earth, 


o. It in our Churches the third of Geneſis and Luc, 1 


and fourth ſhould ſtil be read together: great light woul{ 

ariſe to the ſimple: to know how Ieſus is (of Mary) of 

Ely , &c. of Adam: naturally: andthoſe men are the gl. 

ry = the world: Fathers ro the Sonne of God after the 
ch. 

10, God haſteneth through all the Bible rhe fit govern- 
ment of the world,to have Chriſt zeceived, by tudgentts 
againſt contemners-: So in the tenth age hedamncth the 
vnbeleeving:thencec in thetenth Abraha is made the hope 
in Chriſt: and his ſonnes in Egypt multiplie as fiſh to 
fl Chanaan, to callall unto Chuult:&as fone as the p_ 
N tc 


of the Bibles tranſlation; Ts 
{1 the middle of rhe Land had fit occaſion to have -ud- 
ſuch as ſhould haue at all, and Ephraim glorie long 
enough: ſeve Iubilecs Tuda is in honcur:but only ſeve ſe- 
yeties: Then Iuda is caricd to teach the builders of Babel 
intheir tongue that God made the world : who quickly 
teacheth that, by telling Babel: & then the hopeot life in 
Chriſtis ſo told, that JET ſhould fr6 year to yearrec- 
on hownear red@prio was : & God haſteneth his varieties 
under Sem and Tapheth:to fit the world to receive the re- 
demption: And ſo in the Apocalyps : tryals under the 
prophane Cxfars: trialls in eaſe, and giving hzretiques 
place by idlenes:and puniſhmentby Popes: for deſpiſing 
to makea!l the able ready in Gods word. And from hence 
are. but Hebers yeres 464. to make vp 60co: when by 
old expeation,andby all likelihood the world ſha!l end: 
and triall in learning 15 the highcſt and laſt that can be: & 
the Popes ſtrength ſhall ade, and prophaneſle come to 
the higheſt ar the worlds end: as the Greek legges did, 
Dan. 2. by our Lords birth . All dreame who think the 
Revelation tellerh that the Pope ſhall fall before the end 
ofthe world; and our weak courſe in Divinitie vexed by 
ſubtile Icſuits, rather helpeth then hindreth the Pope. 


11. All that periſhed in the flood periſhed for ever, 
Thal.ſan. and a doubtleſle teſtimonie. 1 Pet. 3. 


12. Ages were halfed by the flood: for Heber the 
longeſt liver of all borne aftcr, lived but 464. yeres: and 
again they were halted for Babcl: for Phalcg lived but 239 
| and 
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& Ragntbur 239. rwiſe tris nored to halt Hebets,S9 it is 
a miracle that Sem, Arphaxad,Sala, Heber ſhould ſee A; 
'brahams promiſe : and all the nearer be dead. For Tha. 
racs Idolatrie none came to 2co.. yeares : for tcrpting 
Chriſt in the wilderncs,  ordinatic old age is brought 
to 70. ycares : and fo ſtandeth to this day. 

13. IoRancs ſonnes filled India: and were caſt furtheſt 
from God: becauſc againſt ſo many godly anceſtors war. 
ning they build the towre toſtarres worſhip. Their name 
are famous in India by Rivers & mountaincs 2nd coun- 
treys: Recorded by Greeks which Selcucida brought to 
ſerch all thoſe quarters. This ſhould make ys haue no 
ſocietic in religion for phraſe nor apparrel,nor court with 
myſticall Babylon, | 

14. Sems ſonnes even the faithlcs overruled Chams, 
Nemrods Tyranny, was undcrElam of Sem in Abraliams 
daycs: Sothe familics of Nachor , Lot, Iſmacl, Eſaw 
drove Cuſl to further quarters: and theHagarenes ſtill be 
mighty. | 

15. Abraham Ifaacand Tacob had long time ſlow in- 
creaſe that their ſtory might be better marked : andthe 
Patriarkes: & in 215.yeres there were but feaventic male; 
to 20 for Egypt:and again in 215,came fix hundredthou- 
{and valiant men,to learne the hope of Chriſt. 

16. Geneſis beginneth ſtately in framing the world to 
obey Chriſt : and endeth heavenly in Ioſephs boncs: to 
be caricd to the Lang where the refurrcQtion of Chriſt 
cauſcth all faithfulto ariſe into anew world: So the rot- 
ted bones have a lively ſtorie. 


17. Iobs ſtorie falleth betwixt Geneſis and Ex. ", 
T tat 


and of the Apociypha. | "5, 
That book is a rare by Wd Oeribeth the Arabian Ke 
xs'tothis day ircontinueth.” That book is a goodly com- 
mentarie upon Genefis, 
18, Exodus ſheweth the trueth of Ggd for the promife 
Ce. 15. of bringing Abrahams ſonnes from E yÞr : and 
the redemption 1s heavenly in the blood of Te ambe: 
Ex4d. 12. Then the pcregrination of the children of Iſrael 
when they had ended their dwelling in Egypt was 430. y. 
Synce the promiſe of life in Chriſt, Gey. 22. 1. Gal.z. 17. 
from Exod. 12, 14. The wicked tranſlation burying Mg- 
ſes before be received the law was the cauſe of Atheiſme 
toſome, as D. Stallard rold Archbiſhop Wh. The Prin- 
ters deale wickedly that will not uſe the Biſhops authori- 
ticand help of learned to amend fuch Athean'errours: * 
79. The Pfal.of 579-0 made ups the decree that al the yg 
men from 20. yeres faue Caleb &Teſus ſhould pay for mif. 
belief, ſhould profitably be read in our Churches with 
Xum. 14. And in the margent- the Plat. mightbe quoted: 
a5amoſtheavenly commentarie: vpon rhe ſtorie ; where- 
fore 36; yeres God ſpeaketh no more to them. All that 
File they ſtudied Geneſis, Exodus and Leviticus:and the 
fonncs that ſhould coquer Chanaan were made Do@otrs 
n Divinitie, | Son 
"20 " The Tewes wandering 4o yearcs f:d from God 
provoked heathen: yetnone could come vnto Chriſt, but 
&the father drew him. 
21 The Chananeans ſinned againft the holy Ghoſt, 
buildiog townes moſtſtrange to defeat the prophecie of} 
Chanaan to ferve Sem: in Icſus, as Tapheth, in the Mace- 


donianes, y, 
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F F diitvr .\ | 
IEP tachguſan | eres from the creation Satan wy 
wlBoes'Y pebgpng per old world: that ſoone Nocewg 
narged the hope of the worldnow: ſo after thefloodz. 
fore g0o. Satan was ful looſe in Chanaan: & againetoIud | 
; ſooner, that they loſt their kingdome: & to Chriſtians 
ter 1096, ycres Satan was let looſe to:ſtir Popes fight fo 


23 . Thepartition oftheland was made by prophecig 
eflacob, Gey. 49. and Moyſes Det. ;3. and by thetwely 
ſtones in part; telling that Dan ſhouldhave Leſem: &A, 
fer a ſeacoaſt:. as Ruben with Gad had by Moſes portion 
bloody<nemies by theyr Ruby & Amethyſt. Afﬀeer part 

tion according to thenumber of men: lots were caſt tolee 

whether God allowedall, And God did fo. | 

| . 124+ .. The bookof Teſus conteyncth an heavenly de- 
ſcription of the warrs of Ieſus conqueringalad into which 

Jeſus would come toconquer Satan. And Rachab ſhey- 

eth themercy of God for fayth:in thatſhe is made thems- 

ther of Chriſt. | 

25 - The Iudges have yeres aftcr a fort450.AR.13.not 

about50. that is 339. in propcr Chronicle: and for Ty- 
rants within that time Cxj, One may marvcile how the 
Biſhops after 20. yeares warning ſell tranſlation croſli 
both Teſtaments . The Greek text is pure & wonderful 
Their tranſlation leaveth no time for Ieſus war, or to Dx 
vid bornc after Elies death ever to have bene:tfor ycares king 
onely 480. are fromthe Lamb to the temple. Sothurty of rus 
the wildernes with the Indges 450. would make vp 40. uch 
Pcople ſhould not honour Biſhops that ſo befoole the | | PA 
Church of God; to betray the autotitie of ſcripture. —_ you 
a0 + 


— 


0 Pp ; alt » T9 
"36. In the Tudges, Barae, Cedeon, Tephte,fawthe Con- 
ueſtes of Chriſt by faith: and Samſon: how by deathhe 


| wouldconquerhis enemies. 


+ 27 Theend oftheTudges when the ſonnes of Epbraim 
forSylo fall in the day of Battel, and Beaftcs cary the Ark 
chr our Lords tribe: that Rory is. gloryous: and in 
ureof time being in the ſeventh bly: trom_ the 
ion ofthe Jand in the eight of Ieſus. ' 

* "28. The bookofholy Ruth that ft countrey, kinſ- 
folk and fathers houſe as her father Lor did, hath for rheſ 
times men greater then Tudges: Salmon, Boos; Obed an 
Teffaj; all fathers at Abrahams 1co. yeares. As the length 
of time will inferre, 

./29 In the Kings Beniamin the left tribe affordceth 
Saul: when the. people requireda King: and God would 
remove him hom ic gave in his anger: to give David 
ofInda: our Lords father: after the fleſh. ' E 

30. Davidhis afflitions ſhew tharall who will live 
godly in Chriſt ſhalbe a7i:&ed, The prophecie of Nathan 
2. Sam.,7.1. Chro. 17. th:: Chriſt ſhould be made man of 
his ſeed, cauſed him to give the name Nathan to that ſonne 
of whom our great Gi and {aviour ſhould be man. 

31, Salomons proiperiric coming to fall in Roboam 
telleth that all vnder the Sur ncis vain:and that Chriſt his 
kingdome is not of this wo: id. Yet the T-wes to this day 
hope for carthly-Pompe. As rhey marked not how by in- 
duQion every king was blam4 of God: Neyther could all 
theyr Prophets make them bJ1:eve they ſhould go to Ba- 
bylog: aud returne to bave 3 {virituall kinyzdome. 
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33+. ; Aﬀecthe Lingdoone not Dead iQ 
4 the power of Chriſt for Nathans houſe: him I hay 
oflate openedfor the children of our three kingdomesand 
new Britagie,that by ten ycares age they may vnderſtand 
him better then many famous: For the Perſian kinges, 
Croniclc and Divinitie., SAGE | | 
..1.33»..., Daniel ch. 9. ſhould profitably be read withEz. 
ra ch. 1. Mat. 2. and Luke, 2. and with As. and with 
all the, ſtories of our Lords paſſion. Theſc obſervations | 
hold profitable to help Indgment for the ſtorie. Now for 


29 
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tag Apocrypha, 


we'd 5 Tg 21 
EF To the Reader. 
\ Ecauſe former ages vſed the hid Apocryphato beat 
into heathe heads Iewes matters {ince thcir captivi- 
&= ties:as Ezckielan cloquer poet brought the coming 
fro Egypt, into Tragiq; verſc; to have the whole hiftorie, 
famous:latter times have bene leſle willing to reicct them: 
though Iewes have ſtirred vs much contempt with Mach- 
madiſtes, for ioyning fables with Gods word. But fince 
2piſtes and theire like take the, wickedeſt fablcs, as Tobit 
ad Tudich for true ſtorie, reaſon would that they and all 
xirfelowes ſhould be knowen, how baſcly they were 
egarded at the firſt : for tales or trifles,thatprinters ſhould 
nomore print themas part of the Bible to greve the holy 
a Adbain fpeach wil make that plain toal that are not 
blind; ſpecially to all acquainted with Thalmudiquefables 
ypon all the law, in memoric of Phraſes: as is this. Neph- 
thai is an hind let looſe cauſing plcaſant words, Gen. 49. 
In truth thatis ſpoken of Barak of Nepthali : who cauſed 
plelant wordes of Deboraes ſong: But becauſe Iahel the 
wife of Heber kild Siſcra, andtook theglory from Barak, 
aſimple wight would think Tacob Ipake of ſtranger ſtory 
then Baraks. Now thefabler bidderhreſt in that ſurcly:or 
& one may ſoone beleeve fuch a fable for Nephtali, as 
thatof Tobit: pened through quite towin the whetſtone: 
& peſtcred with m6ſtruoſity of lie:*as any who have one = 
drop of grace may ſoon ſee. So Jacobs ſpech in Moſes, that 
he bleſſed all his ſonnes, hath no hiſtorie for Symeon:that 
any judge came of him . That is warned by a fable iar- 
ting from all true tories of moſt knowen aftaires under 
| C 3 the 


az To the Reader. 
the Perflans: telling that Symeon hath but that fable fx 
all hisgloric. Cauſe is rendred of the reſt, why they found 
regard: The wiſe will vnderſtand: But the vngracious wi 
never vnderſtand, Now the placing of the trifling Ape. 
pha betwixt both Teſtaments is an infinite injurie tg 
the high & holy Bible : where ſeven eyes are upon every 
ſtone: & Iewes think thatour New Teſtament ſhouldhe 
no better,then the fables which we ioyne to it: Seing <. 
m6ly men joyne like to like. Alſo rhey think that we! feater 
no more judgemet for the old teftamt,then for thefable I þ, v 
that go upon it . That Church which firſt baniſheth the Þ pale; 
wickedApocrypha fr6 the holy Bible wilfirſt find truegl | war 
ric from God; and they who entrappe Iewes by millicns ps 

man 


to hate-our new Teſtament, ſhall by millions paſle to Ge. 
henna with them.Wherfore al that be not Gods hated wi 
joyne no hateful works to Gods word: and peace wile || yjero 
upon ſuch Iſrael, 
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A TREATISE 
of the Apocrypha . 


TY Ecauſe the Iewes common weale was unknowen 
to heathen, that the prophanc reiected the wholſto- 
ry, the ancient held good to regaro all ewes works 
tharmedled with the Bjblcn their tongues Greek orlatin; 
Tharfurther authoritic might be had for all theſtories fis 
fables touching ſtories ground: and from private works of 
&s or hiſtorie: or that ſome cloſe ſpeaches might 
bemore remembred by fables made vpon them. So the 
fableof Tobit ſounded into all eares, the captivitie of rhe 7 «bit 
ten tribes: which heathen knew not. And the fable was 
e ſo far, Likewiſe the captivitie of Manaſles is ce- arafſes 
ted much: by the prayer made for him as a wicked 9: 
mantepenting him would ſpeak. So the ſtorie of captivi- 
Wie Þ teto Babylon which the Heathen ſcant heard of, is TE- Barue, 
nowmed by a Book framed to Icremics ſcribe Baruc his 
affaires: whathe might baue ſpoken if he had left writings 
behind: And an Epiſtle like Icremies handleth to manifeſt emis. 
the Idolatrie of the Babylonians » which inhis #4 
great work would not ſo ſoone be marked among many 
other Bulynes , The adicQtions to Daricl renowme 
marter hid to Gentiles, They heard nor that the g,,, 
woble Iewes quenched the fycr : that it burned nor the 
ſervant of God who made all things. An Oration framed 
totheir cauſe maketh all morc famous: though in propre 
tuth their rongue uttered not _ voices . The faithles Fel. 
Heathen little marked Icremie for Babe), that fortruſt in 


Bel (as though he had given them cmpire,) the true God 
would 


Dragon. 


eAbakuks 
Potrage. 


Suſana. 
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A Treatiſe of the 

yrus ſword , take out of Bels mouth all thy 
he had devoured. To print this in heathen harts, thefable 
of Bel devouring ſheep is pretily contrived. Moreoyg 
Divi Czſares would not take it wel that Darius decree 
Dan. 6.to be prayed untoas a God,ſhould be openly ſcgf. 
fed. But by tcrming a king a great Dragon,as Pharaoh js 
Eſ.27. Darius a Dragon worſhipped of Babel , & taught 
better by Daniel, is the Dragon, worſhipped: & deſtroy. 
ed from that idolatrie by Daniel:by whom Darivspro- 
clayming the true God mortified the old man,as diffolyed, 
So that noble ſentence for ſalvation : The juſt man ſhal 
live by faith : which Abakuk fpake for deliverance in cap- 
tivitie , and both partsar2famous in Daniel : as when the 
King fayth: the God whom thou doeſt truſt wil fave ther! 
& Danielfayth:my God by an Angel ſtopped the mouth 
of the Lyon: Becauſe integritie was found in him towards 
God, and the King: this meditation being Daniels food 
is that meſſe of pottage which old Abakuk long dead 
brought from Tudea: and the fable printeth the matter 
deepcrin mind. | 

Now the vyhol captivitie and deliverance is lappedin 
the fable of Suſanna : vvhich is the Tevves ſtate : rhe lilie, 
Cant. 2. Suſan in Ebrevv. The vvife of Ioakim the King: 
a daughter ofthis faith: helki Iah : my portion is the Eter- 
na!, In Babylon this comon vveale vvas faire: vvhich 
taught the vvicked Chaldeans the true God. And thoſe 
vvicked Iudgesvvould by Idols til defile this lilie Suſan: 
But Danicl told hovy for Idols and contempt of the true 
God, God had numbred vveighed and divided. All this 
heathen might learne by the table: of the books vvicked- 


nes; 
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pes; aſcyerall ſpeach ſhall ang o 


The Iewes comon weale allo is properly Tudith: Vex- 9,,;, 


edby Nabuchodonoſor of old : and by the Perſians: an 
Holophernes: Hence is framed a new Nabuchodonoſor, 
andan Holophernes , a Perſian name in Herodot, with a 
coſe warning that Ichudith the Tewes ſtate calling forven- 
geance by great Alexander, wil cut off the head of Holo- 
phernes the Perſian ftate,ſerving a new Nabuchodonoſor 
of tyrannie. So the fable Iudith abridgeth the Chaldean 
dealings and the Perſian, Of vanitie anone ſeve- 


The third of Eſdras was penned to renowme the buil. £/ras. 712, 


e Tofias Paſcha : when the Law was read that they 

ould go to captivitic : not as under heathen in weaknes 

but puniſhed of God: and ſhould rerurne: and build the 
Temple. 

The true Ezra ſpake cloſely of Darius Artaxerxcs , the 
Sonne of Aroſſa Heſther,who built the temple. And hea- 
then by Darius would meane Darius Hyſtaſpides: Aſſue- 
rusand Xerxcs in Eſther. Alſo Ezracs Cataloge of Ebrew 
names would be ha: ſhto Greeks. Here to teach Grecks that 
thetple was built: vyhcre thcy would not hear that their 
{gr Artaxcrxcs was cf Bcniamin: & for his mo- 

er built the teple, an hiſtoric of fable rendring a kindof 
reals why the temple ſhould be built, & expreſſing Iewes 
names Pcrſiq:, as Grecians Coe, is penned: to allure 
Greeks vnto thc hiſtorieof the temple, 

Now to celebrate Ezra his Perſon among fooliſh hez- 
ticndefpiling his book of the recurncd in faith to redewp- 
D tion 


= the Temple and glorious returne: beginning with 
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tion aſter ſeaven ſcaventics,becauſe fooliſh heathen would 


deſpilc theſe moſt weightic poinctes, ſome Idle ſtudent 
faincth a booke of curious queſtiones vnder Efdras name; 
That the deſpiſers ofplayne wiidome may play with fitter 
for tihcir humour, 

The bookeof Eſther in the holy Ebrew is penned ſhort, 
for [cewcs that knew their owne ſtory. Dull heather, y;ould 
requiecr larger { ſpech. For ſuch, ſome ſophiſter fromah 
Epiſtles and Idle mattcr to meet with vaine deſpiſe of 
ſolide brevitie, 

S ymconor the booke called the third of the Machabery 
recorduth the warres of Ptolemy Philop: arcr and Antio- 
chus the great, told Day. xj. and writtcn by Polybius in 
the lame fort, Alſo he addeth Iewes aftlictions by the bad 
tyrant: and thathath vſe. 

The fiſt of the Machabees, though itlye plainly,ſaying 
that Emperour Alexander parted his I; ingdomes in his 
liſe time betw ixt his cptaincs: yetfor good penning of 
Antochus Epiphanes Actes, he bringe th good light to 
Danicl: who toretold very much of him. Now wicked 
hceathcnas Diodorus Siculus and Cornelius Tacitus come 
mended Antiochus for his ſtudy to foyl theTewesrcligio, 
8 uch mouthcs are well topped by the firſt of the Mach 

ces. 

Thefecond of the Machabees in fables afrer rhe Tewey 
maner teacheth tomarkeaſtrangefilence inthe holy ſory, 
what b-came of the Arke and Altar of incenſe:or by what 
meancs fycr came to ſacrifice after the returne. T he fables 
drive to meditate: if fooliſh heathen would here be tab 
King.Allo the Martyrdome ofElcazar,& feaven bicth wr 

« 


ef the Aporrypha;, 2” 
and mother, who looked tor the better reſurreQis Heb. r, 


+ Thoſehave good vie:as in the Thalmudand Tofippus. And 


this book abridging five of Iafon of Cyren, teacheth how 
weak Iaſon and his age were for rcligion. So good ute 
might be of rhis book. 

The heathen deſpiſed Tewes learning for policic & wiſe- 
dome:and have in high cſtcem Theognis Phocyllides, So- 
lon and Ifocrates for precepts of life. To ſhew that Icwes 


werenot rude in thar kind, the book titled the wifdome Yiſcdomes 


of Salomon , and Syracides, theſe two affoard large mat- 
ter. Though Syracides bredd Arianiſme turning Proverb. 
8, to a wrong ſ{cnſe : making wiſdome there created wif- 
dome. The Arians preſſed great Baſil with that:and inthe 
end marre the world. $o,that book is dangerous, for Chri- 
ſtiis: though to obieQ for Iewes againſt hethen,in the old 
timeithad dignitic. And thvs to ſtop heathen prating,the 
fables of the Apocrypha had ſome ule: 8& their unperte& 
hiſtories and tedious ſentences, might of old beturned to 
ſome profit: Becauſe they all beat uponthe Bible: But if 
we hold them better then fables, and meane wittes work, 

wegiue them leaue to check the truth excecdingly. The 
DoRours that cannot ſce thus much arcblind Leaders of 
the blind: And the Irwecs hold us void of all judgement 

that bind ſuch fables & baſe woiks in the hart of the holy 

Bible: & read part as the ſad word of God inthe Church, 
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28 OF TOBIT 
ſeveral, 


Vhe _ Obit is a Midras toy, or fable vpon this phrafe, 
fee Ac . Nephtali «an hind let looſe: cauſing pleaſant wird, 
Mi That had true event in Barak: cauſing Deborag 


fer, fexh- 


ning frew {ſong : but becauſe Tahel a vvoman, not he, kild Siler, 
the argu. his prayſevvould ſecm little to the raſh: for Tacob tofore. 
what a tel: Tovvarneof that: the fable is made: that he vyhich 
man might yyil not mark the truth: vvill ſoone beleeve a fable : Now 
i9- the fable continually lyeth for the vvhetſtone : that is, 
Mould not be thought bettcrthen a icſt, 
2. Thc name Tobit vyas never heard among levyes: 
nor is agreeable to the proportion of the language: our 
Biſhops ſavy that, and make him Tobias: to hdp tomar 
the lye: that it ſhould not have the vvhetſtone: but there 
_—_— things to get the vyhetſtone, enough, bclides 
that. 

3. The fooliſh Genealogie ſhevveth at the firſt that all 
is buta fable: in this : The book of thevvords of Tobit, 
fonne of Tobicl, the ſonne of Ananeel, the ſonne of A- 
guel, the ſonne of Gabae),of the ſeedof Afael: and ofthe 
tribe of Nephthalim. Here five perſons ending in e!,tel all 
that uſe their five wits all the reſt ſhould be but as g00da 
fable. Neither in Bible, nor Thalmudiques, nor heathen 
ſtories nor ſtage will the like be found, Theretore the ene 

trance cryeth: A fable: a fable,a fable,and vain vanitics. 
4+ Our Biſhops ſaw the entrance would make all to be 
ſeen a fable, and leave out Tobits kindred: all but Nephv 

tali very ſubtily, 

5+ Encmeſler King of the Aſſyrians will alſo tell ofa 
Rabbins 


Of Tobit fewveralhy. 26 
Rabbines ieſt, in placing Ain for S. in Salmanaſfar: and 


- ſwallowing other letters. A ſad wiiter wouldnor vex truth 


of holy ſtorie , with ſuch toyes. 

6. None but in defence of himſelf wil brag of his own 
juſtice: In defence Iob did:and Moyles and Pavl.Tobir of 
himſelf: thus : I Tobit, haue walkev all my life in the way 
of truth and juſtice. The holy D:nicl a true Machmad,ful 
of Grace, honoured of the angel, and of Chriſt himſclf, 
could in ſted of bragging cotclic his finnes: fo find favour, 

7. This Tobit might be asked why he beleeved not O- 
ſce preaching 70. yeres that Saraaria ſhould be taken : So 
the wiſe man might have kept him fro captivitie: & have 
fied ro king Ezek1as , 

8. That which Tobit ſpeaketh in his own perſon:which 
ſheweh all to be-a fable, our Biſhops bring the hiſtoriq, 
telling : and differ much from the uſual Greek: ſo that dif- 
ference.in copy ſheweth the fable was lefle regarded then 
Lucianes, 

9. For the difference is exceeding great : ſuch as can 
bardly be ever found in any heathen writers : This place 
may tel ſomewhat : ch. 2. The fame night when I retur- 
ned from the burial, and ſlept at the wall of minc houſe, 
decauſe I was polluted, and having my face uncovered, & 
Iknew not that ſparrowes were in the wall: and as mine 
eyes were open, the ſparrowes caſt down warme dounge 
Into myne cycs:& a whiteneſſe came into mine eyes: &c. 
From Ch. 2. ver. 10.unto the end of the chapter, the whol 
narration is clean of an other ſort, then inour Biſhops co- 
ple: there ſwallowes dung blind Tobias,and his wife ſcol- 
dthas Iobs wife, in an other ſort: and whol ſtories differ, 

D3 Such 


30 Of Tobit 
Suchlittle care antiquitic held for theſe tales: that our wis 
kednes ſhould be the greater which anger God withthem, 
So fooliſhnes ofthe taJe,and cxtreame difterence in copie 
ſhould make us deteſt the dereſtzble work. 

x0. This tale alſo winneth the Whetſtone from all Ly. 
ciancs: that Sara the daughterof Raguel had ſeven huf. 
bands,which as fone as thcy had gone in to hcr were ſlain 
of the Divel Afmodzus. What a divcl:ſh talcis this? 4 
gainſt althe tenour of Gods providence in governing mien, 
til in heathen,mariage had a blcſiing: and no heathen @ 
ver hcard of ſuch alyc, 

11. They beſenicles diveliſh that dare give particular 
Divels proper names: as Beelzeþul: the Prince of Divtls; 
and aftcr him Samacl in Midras Rabba vpon Devr. z3.& 
Ben Zirgha,in Zeror Kamor. 'I kclc names Rabbinesgive 
toaDivel, whom they makea Prince above the reſt, The 
wicked Tobit that durſt name a Divil Atmodzus, as 
though he knew their names, hath made many a fool. Rab- 
bincs laterthcn the Apoſtles age firſt invented Almodzus, 
Schollcrs ſhould be :ſhamcd of their blindnes. 

12. The name Raphaclalſo given toan Angel by man 
argucth Tudaiq,; tabling : and holy Danicl ſhould rot be 
the onely that recorded Angels names, and given trom 
Icaven,and allowed in the new Teſtament, it Tobit knew 
Raphacl: that is the Phyſician of God. Some wicked 
Tew a ſcoffer of ournewT-ſtamet: forthe healing miracles 
feighned a particular Angel, a Phyſician. Solatc lewes 
feigne Sidkiel. robe Abr:homs Teacher: of Juſtice: And 
Adams, Raziecl, teacher of ſecrets : theſe and wory ſuch 


namecs late Rabbincs have. Whoſe wickednes —_— 
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ould deteſt: and not make theraſelves a mockage to the 
later levves » 


13. The pſalm 146. kept the miracle of fighting the blind 
tolefus Chriſt coming: thar he being Ichovah and his dif- 
cipls ſhould give fight unto the blind. Sothis Athean 
fable ſhould make a mock of our Goſpel: andof Danic]: & 
dcſerveth to be deteſted for a molt vvicked lying table. 


14. God fendett not Angels vuhere common vvitmay 
ſerve: nor more ſtrangely then in the nevy Teſtament: nor 
yct in ſtranger then the true Prophets, for matters h01- 
den old , The lavy forbbidding regard of Tewith tables 
convicteth vs of fin, that regard ſuch a wicked ralc,tor An- 


gels, 


15.The Angeltclleth a !ye: ſaying, Tam of the kindred 
of Azarias and Ananias the great and of thy brethren, 


16. They be dul vvho perceave notthar the fabler allu. 
ded to Ananias and Azarias Danicls kinſmen: vyvhom the 
Angel accompanicd in the fyer. 


17. Thetale of the fiſh leaping to devour Tobias at 
theriver Tigris: and ſtaying after, that Tobias mightrake 
bim:this is fitter to vvin the vyhctſton from Lucian,then 
thave place vvith the Bible, 
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18. So the magical of the hart, Liver, and Gall, thy 
could with pertume drive away Divels,and give eylight, 
theſe argue Athcan impictic in the fable, 

19. Likewiſe the flying of the evil ſpirit beyond E 
gypt: and the angels binding of him: theſe be ridiculous 
fooliſh matter: fit for ſore eares that cannot abide the 
truth. And who cangive a reaſon why a Divel ſhould 
goe beyond EEyPr: and who heard that created Angels 
could bind Divils, 

20. Alſo this ſpeach hath infinite impictie: I am Ra. 
phac], one of the ſeven holy Angels which preſcnt the 
prayers of the Saints: and which go forth before his ho. 
ly Majeſtic, Danicl who onely learncd Angels names, 
and had greateſt viſions, he knew no ſuch Divinitie. And 
if this book had bene an o!d fable, ſome Rabbincs from 
whom the Thalmuds are compiled would haue cited him: 
Butnone do cite it. Therefore it isa late fable, 

21. As it isa moſt ridiculous fable that an Angel ſhould 
be ſayd to attend vpon a man an whol jorncy: fo totell 
that the yongue mans dogge ſhould keepan angel compa» 
nie, that is too too baſca lye. Such fables are fittcr tor 
Telemachus and Aencas then for Gods people. 

22. The ages are alſo to be conſidercd: Tobit lived 158 
ycres , Tobias 127. as did Sara. Who cannot in that ſee 
a tables In Abrahams dayes ſuch old age was likely. But 
ſince the curſed miſbclicf in the wildernes made feventie 


and cighty yearcs old age,we read no ſuch age in fathcr& } 


ſonne. 
23, Laſtly,all Gods ſtorics are in ſagenes: that the tribes 
of Iudah, Levi, Ioſeph or Beniamin ſhould have Gods i: 
rc 
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eltfivour: not Dan, Gad'or Nephtali, whoſe Tewels are 
omitted, Ezck.-28. as they were the baſeſt: And if Neph- 
thali had this true honour, Ezckiel had not paſſed over his 


'E | dignitie. Now the acceptation of ſo wickeda ly is arca- 

= dy way to Etcrnaldeath. 
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uld 

pels 

Ra. 

the 

ho- 

nes, OF IV DITH 

\nd ſeveralh. 

[0M | | ; | 

im: Ome declayming Helleniſt or trifling Greek Tew 
madethe table of Tudith, to the ſtyle of Iacob, who 

uld is ſaid Ger. 49. to haue bleſſedall his ſonnes;and Sy- 


tell } meonis openly curſed: butthat he had'a portion in the 
1a | Land. Alſono man judge came of him. In memorie of 
rtor | this the fabler maketh him a ſhee judge. And becauſe Sy- 
meon had his Land ſcattered within Iuda: 'the fabler 

158 | feighneth her a name Tudith, 

- ſee 2. The copies which the Geneva followeth, & which 

But F ourBiſhops, differ exceedingly : arguing that antiquitie 

wy cared not for the curſed fable: ſo much as to keep a true 

'r copie. 

3. When Arphaxad was king of the Medes and buile 

bes } Echbatana,the the fable was ayes Arphaxad was "one 
5 I- but 


b 
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but Sems ſonac:- our Lards father aftertheReſh , And # 
the firſt rhe teſter tclleth that he brought bur a fable, 

4+ The table maketh the time to be when thelews 
were newly returned from captiyitie, cb. 4.3. And maketh 
Samaria then to be holden of Tewes: All heathen knoy 
that {ynce Cyrus time Ninevy bare no ſway. Andthe 
true Ezra telteth the Perſian ſtorie for Samaria: which 
this wicked fable croſſeth. 

s. The fable ſayth that they were troubled for thetem. 
ple, leaſt Holophernes ſhould deſtroy it: But the truc Ez. 
ra oc that the temple was notbuilt of a long time af. 
ter the returne , They that wilbe ſtumbling againſt the 
holy ſpirit ſhallfall ro Gehennas. 

6. Where thc fable ſayth , that Nabuchodonofer ſent 
ſtout words to Perſia and many other countreyes, when 
Perſia ruled 127, countreyes, all Greekes would loth this 
fable : and Turksare not more impudent in the Alcoran 
then wein theſe fables. 

7. Ezrarecordcth the returned to be of Tuda and Ben. 
jamin,and nameth no trowpes of the ten tribes : nor the 
wholc People Ifrae), but Icwes., 

- '8, In the fooliſh Geneatlogic of Iudith, Raphaim and 
Samacl be.Dead,& a Divel: rhat tclleth all is but a fable. 
v9 Holopherncs and Bagoas be Perſian names, not Al- 
ſyrian : which further warne ofthe fable. 

10. The beheading of Holophernes could not daſh all 


wittcs from an armie to flee away. And in Col bo: thisis | 


as a mcte fable referred to: Antiochus times. 
Contluſton, TENN: 
Such lyes checking the holy ſtorie are wickedly 10y- 
ned to the Bible, 


__ 
S#; 

Additions to Fſther. 
Ott: triflers for excrcile of wit feigne additions to 


Eſther:becauſe God pencd the ſtoric ſhort. But God 
will not be mocked. The trfling epiltle that makcth 
ow Haman a Maccdonian, is wickedly falſe: & further in Ba- 
the Þ bith fooliſhnes : and the reſt are not worthy confuting, 


T he wiſedeme of Salomon. 
Os Hetrne Salomon in the Proverbs, David & Iob 
[ have precepts enough. But ſome loth to kearne 
what God penncth , would from mans babling 
the Þ make a book of ſentences. Col bo the Thaln wdique hath 
35 good . Yet no wiſedome would couple 1t-ro the Bible; 
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Faltes eſcaped in the Printin 
ſe be amended. i 

Pag, 3. lin. 15. read, Babel. 

Pag.4-lin. 3. Ain, & Alcph. 

Pag.s. lin, 15. Theognis , And lin. 19. Thucidides, 

Pag. 7. lin. 5. held. 

Pag. 11.1in.7. 450. yeares. 

Pag, 13. lin. 2g. Adam, as not knowing. 

Pag. 28. lin. 10. that itſhould not, | 

Pag, 49» hn, IQ» and (0 find, 


